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Vicky Irelandovej





Obedy teraz fakt nezná‰am. Karl mi  veºmi ch˘ba.
Keì sme chodili na základku, boli sme stále spo-

lu. Zdúchli sme hneì ako zazvonilo, ‰kolsk˘ obed
sme do seba nahádzali za desaÈ minút a potom sme
mali celú hodinu len pre seba. Vytratili sme sa na
niektoré z na‰ich obºúben˘ch miest. Keì svietilo
slnko, natiahli sme sa pri pieskovisku alebo sme si
sadli na múrik vedºa prístre‰ka na bicykle a k˘vali
sme nohami. V zime sme sa väã‰inou za‰ili v kniÏni-
ci. Vlastne vôbec nebolo dôleÏité, kde sme, hlavne,
Ïe sme boli spolu.

Boli dni, keì sme toho veºa nenahovorili; kaÏd˘
si ãítal svoju knihu a z ãasu na ãas jeden z nás nie-
ão okomentoval alebo sa zachichúÀal. Niekedy sme
si spolu kreslili alebo sa hrali hlúposti na papieri.
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Ale väã‰inu dní sme vym˘‰ºali ìal‰iu epizódu ná‰ho
Skleného sveta. Naskú‰ali sme to, aj keì v ‰kole sa
to nedalo robiÈ tak poriadne ako v Sklenom dom-
ãeku. Ostatné decká sa na nás uÏ beztak pozerali
ako na dosÈ divn˘ch. Keby nás videli, ako si vyzná-
vame nesmrteºnú lásku ako kráº Karlo a kráºovná
Silviána, poriadne by sa na nás rehotali. ·epotom
sme si mrmlali repliky a robili pritom miniatúrne
gestá. A kúzlo zaãalo fungovaÈ, vtiahlo nás do trblie-
tavej krásy Skleného sveta. 

Zvonenie na poobedÀaj‰ie vyuãovanie nás vÏdy
stra‰ne vyºakalo a na‰e kri‰táºové koruny a sklené
topánky sa roztrie‰tili na tisíc kúskov. V o‰úcha-
n˘ch teniskách sme sa vliekli na piatu hodinu
chodbami, v ktor˘ch sa vzná‰ala vôÀa pizze. TúÏili
sme po tom, aby sme mohli zostaÈ v Sklenom svete
navÏdy.

Kroniku Skleného sveta som pravidelne aktuali-
zovala vo veºkej rukopisnej knihe a Karl obãas
pridal pár poznámok alebo kresbiãku. Teraz uÏ tak
ãasto neskú‰ame. Karl má vÏdy kopec nudn˘ch
domácich úloh. V Sklenom domãeku sa niekedy
neukáÏe aj niekoºko dní, aÏ ho musím ísÈ zavolaÈ.  

Potom to v‰ak nie je ono. Vleãie sa za mnou
cez záhradu, sedíme spolu v domãeku, ale väã‰i-
nu ãasu je ticho alebo náladov˘ a niã nevym˘‰ºa,
prípadne robí somariny, poflakuje sa a paroduje
svoje repliky divn˘m hlasom. Nakoniec sa mi ho
väã‰inou podarí dotlaãiÈ, aby hral poriadne, ale je
to fu‰ka.
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„MoÏno by si Karla nemala otravovaÈ, aby sa s te-
bou hral,“ povedala mama.

„Veì je to môj najlep‰í kamarát. VÏdy sa spolu
hráme,“ odvetila som.

„Ach, Silvi,“ vzdychla si mama. V ostatnom ãase
pri rozhovoroch so mnou vzdychá ãasto. „Na takéto
hrajkanie a vym˘‰ºanie v‰etk˘ch t˘ch tajn˘ch ima-
ginárnych hier si uÏ veºká. Nie je to normálne. Pre-
boha, veì uÏ má‰ trinásÈ. Kedy sa zaãne‰ správaÈ
ako pubertiaãka?“

„Niã o tom nevie‰,“ povedala som poh⁄davo. „To
nie sú hry pre detiãky. Pí‰eme vlastnú sériu kníh.
Len poãkaj. Jedného dÀa nám ich vydajú a budeme
s Karlom milionári, so v‰etk˘mi autorsk˘mi honorármi
a medzinárodn˘mi licenciami a filmov˘mi zmluvami.“

„Aha, tak to by si moÏno potom mohla splatiÈ
hypotéku,“ odvetila mama. OpäÈ si vzdychla. 
„âo si o sebe myslí‰, hm? Îe si J. K. Rowlingová?
A vôbec, nezdá sa mi, Ïe by bol Karl tak˘ nad‰en˘
t˘mi hrami – prepáã, písaním. Obidvaja dospievate.
MoÏno je naãase nájsÈ si nejak˘ch nov˘ch priateºov.
V ‰kole nie je nikto, s k˘m sa môÏe‰ skamarátiÈ?“

„Mám kopec kamo‰ov,“ zaklamala som. „Mám
napríklad Luciu.“

To je pravda. S Luciou sme sa skamarátili hneì
prv˘ deÀ, keì sme plné obáv nastupovali do siedmej
triedy na Milstedovej ‰kole. Poznala som ju z videnia
uÏ z b˘valej základky, ale nikdy som naozaj nehºa-
dala najlep‰iu kamo‰ku medzi dievãatami, mala som
predsa Karla.
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Bolo ÈaÏké skamarátiÈ sa s niek˘m teraz, v sied-
mej triede. Takmer v‰etci sú na tejto ‰kole od prvej
triedy, takÏe dvojice alebo malé skupinky sa uÏ
vytvorili. Do na‰ej triedy pri‰lo niekoºko nov˘ch
dievãat, no tie sa hneì skamarátili medzi sebou. Do
vedºaj‰ej triedy pribudla Miranda Holbeinová, ale to
je úplne iná klasa.

Fakt som si vyd˘chla, keì sa ma Lucia priateºsky
op˘tala, ãi si nesadnem vedºa nej. Je dosÈ uchicho-
taná a líca má také ruÏové, Ïe vyzerá, akoby sa per-
manentne ãervenala. Spieva v zbore a je vÏdy veºmi
poslu‰ná. Vlasy má ostrihané na páÏa a jej snehobie-
la ‰kolská ko‰eºa vÏdy Ïiari ako z reklamy. SukÀu si
nikdy nevyhrnie nad kolená a nosí vyle‰tené hnedé
‰nurovacie topánky. Vyzerá skoro tak detsky ako ja.
TakÏe celé vyuãovanie sedíme vedºa seba a cez pre-
stávky sa delíme o keksíky a ãokoládové tyãinky.
Tárame o hlúpostiach ako o televíznych programoch
(páãi sa jej v‰etko, ão súvisí s nemocnicami, a keì
vyrastie, chce sa staÈ sestriãkou) a popov˘ch cele-
britách (zboÏÀuje niekoºko chlapãensk˘ch skupín,
a to aÏ tak, Ïe vie naspamäÈ znamenia v‰etk˘ch
ãlenov, ich obºúbené jedlá a megahity z kaÏdého
jedného albumu, v poradí).

Lucia je v pohode ako kamo‰ka v ‰kole. Ale jasné,
Ïe nikdy by som ju neoznaãila za najlep‰iu kamarát-
ku. B˘va hneì za rohom vedºa ‰koly, takÏe na obe-
dy chodieva domov. Ja b˘vam príli‰ ìaleko. A vôbec,
mamina pracuje v stavebnom druÏstve, takÏe by mi
nemohla cez obed pripravovaÈ varené vajíãka a hra-
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nolãeky, ako to robí Luciina mama. Obedy teda
trávim úplne sama.

V ‰kole sú mobily zakázané, ale v hlave posielam
Karlovi virtuálne esemesky: CHYBAS. OZVI SA.
PRIDES VECER DO SD?

Predt˘m sme radi predstierali, Ïe sme takí prepo-
jení, Ïe medzi nami funguje telepatia. MoÏno len na-
‰e mozgové vlny neboli napojené na nové technoló-
gie. Karlovi nezaznel v hlave tón prijatej esemsky
a ak sa niekedy pokú‰al poslaÈ mi podobné odkazy,
nepri‰li mi, aj keì som ich vÏdy túÏobne oãakávala
a maximálne som sa sústredila. 

Stále som do Karla dobiedzala, aby mi rozprával,
ako trávi obedÀaj‰ie prestávky, ale v poslednom
ãase je nezvyãajne struãn˘. Jedol. âítal.

„No tak, Karl. Povedz mi v‰etko,“ hustila som
doÀho. „Rozprávaj. Chcem detaily.“

„Fajn. Chce‰, aby som ti podal detailn˘ opis, ão
som robil na vecku?“

„PrestaÀ byÈ tak˘ hnusn˘. Vie‰ dobre, ão myslím.
S k˘m sa baví‰? âo robí‰? O ãom dumá‰?“

„A nechcela by si ma rovno sledovaÈ cez webka-
meru, ha?“ podpichol ma Karl. V sekunde sa u‰krnul
a prepol na ‰t˘l streleného televízneho moderátora.
„A tu máme ná‰ho niã netu‰iaceho podozrivého,
Karla Johnsona. Poìme si naÀho posvietiÈ. Á! âo
urobí teraz? Dvíha prst. Zbadal nás? Zaãne protesto-
vaÈ? Nie, ‰pára sa v nose. Myslím, Ïe dosÈ bolo tohto
divného chlapíka, priatelia.“

„Fuj!“
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„Ó, Karlova blízka du‰a Silvia javí súcit. Pozrime
sa na malú Silvinku. Zlato, usmej sa do kamery,“
povedal a rovno do tváre mi strãil prsty spojené 
do obdæÏnika.

Vyplazila som jazyk. 
„VydrÏ, vydrrrÏ, to je baba! A práve sme prepli na

ná‰ absolútne naojbºúbenej‰í televízny kanál Îivot
naÏivo. Sleãna Silvia Westová trpí celé detstvo syndró-
mom ostrého jazyka, ale renomovan˘ u‰no-nosno-
-krãn˘ ‰pecialista, pán Karl Johnson, sa ho chystá
operovaÈ. Sestra, noÏnice prosím!“     

„Áno, tu sú noÏnice,“ povedala som, strihajúc
prstami. „Ale teraz sme prepli na kanál Mystérium
a ja hrám brutálne dievãa, ktoré ‰alie pre svojho
najlep‰ieho kamo‰a, a tak sa rozhodne  ubodaÈ 
– ho – na – smrÈ!“

Prstami imitujúcimi noÏnice som Karla akoÏe
bodala do hrudníka, zatiaº ão on kriãal a tackal 
sa, aÏ k˘m nepadol k mojim nohám, predstierajúc
stra‰nú smrÈ. Zvládol to tak úÏasne, Ïe som tam tú
kaluÏ krvi takmer naozaj videla. 

Kºakla som si k nemu. LeÏal úplne bez pohybu,
oãi trochu pootvorené, uprené do prázdna bez jedi-
ného Ïmurknutia. 

„Karl? Karl!“ potriasla som ho jemne za rameno.
Ani sa nepohol. Srdce mi zaãalo biÈ silnej‰ie. Pri-

tiahla som sa bliÏ‰ie a zvesila som hlavu, aby ho kon-
ãeky mojich dlh˘ch vlasov po‰teklili na lícach. Neuhol.
Ostala som ticho, ale zdalo sa, Ïe ani ned˘cha.

„PrestaÀ, Karl, desí‰ ma!“ povedala som.
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Zrazu sa tak prudko posadil, Ïe sa nám zrazili hla-
vy. Vykríkla som.

„Há, super, Ïe sa bojí‰, pretoÏe tu uÏ máme Horo-
rov˘ kanál a ja som duch, ktor˘ Èa pri‰iel prenasle-
dovaÈ. Teraz sa poriadne tras, Silvia Westová, lebo 
ja Èa dostanem!“

Rukami mi oblapil krk, ale bránila som sa statoã-
ne. Som síce malá a dosÈ chudá, no keì chcem,
bijem sa ako tiger. Chvíºu sme zápasili, k˘m ma
Karlove prsty nezaãali ‰tekliÈ na krku. Skrãila som
sa v záchvate smiechu a potom som mu to pekne
vrátila. E‰te dlho sme leÏali na zemi vedºa seba
a chichúÀali sa. Karl mi potom chytil ruku na‰ím
vlastn˘m hmatom najlep‰ích kamo‰ov, ktor˘ sme 
si vymysleli, keì sme mali sedem. Pevne som mu
drÏala ruku a vedela som, Ïe na‰e kamarátstvo
potrvá navÏdy. Viac ako kamarátstvo. Keì sme bo-
li malí, hrávali sme sa na svadbu. Karl mi vyrábal
prstienky z cukríkov˘ch obalov. MoÏno mi raz dá
ozajstn˘.

Na‰e debaty o niãom s Luciou sú neporovnateºné
s geniálnou zábavou, ktorú vÏdy zaÏívame s Karlom.

Ale nepoznala som nijaké dievãatá, s ktor˘mi 
by som mohla tráviÈ obedové prestávky. Vychádzala
som dobre skoro s kaÏd˘m, ale nechcela som sa
nikomu vnucovaÈ. Raz, keì som sedela v kniÏnici,
vo‰la dnu Miranda Holbeinová a zamávala mi. Bola
som taká prekvapená, Ïe som sa obzrela v presved-
ãení, Ïe pozdrav urãite patril niekomu za mnou. 

„K˘vam tebe, ty trúbka!“  zasmiala sa Miranda.
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Neohrabane som jej odmávala. Potom som si
pozbierala knihy a vytratila sa von. Nechcela som
Mirandu nijako na‰tvaÈ. Na tejto ‰kole sme boli len
pár t˘ÏdÀov, zato Miranda si uÏ stihla urobiÈ kvalitné
renomé. DokáÏe totálne zru‰iÈ kohokoºvek, kto sa
jej nepáãi.

Ja sa ani sama sebe nepáãim. Som tak˘ krpec,
nikto mi neverí, Ïe chodím do siedmej triedy.
Oproti ostatn˘m spoluÏiaãkam vyzerám jednoznaã-
ne najmlad‰ie. NieÏeby si zo mÀa uÈahovali. Som
pre ne nieão ako triedny maskot – zlatú‰ik, no
nikto ma neberie váÏne. 

KaÏd˘ je namäkko z Mirandy. Vyzerá oveºa
star‰ie ako ja, oveºa star‰ie ako ktokoºvek z nás.
Vyzerá minimálne na ‰estnásÈ, dokonca aj v zelenej
‰kolskej uniforme. Vlasy má Ïiarivej fialovoãervenej
farby. Je jasné, Ïe sú nafarbené, aj keì je to strikt-
ne proti ‰kolskému poriadku. S úsmevom na tvári
zaklamala sleãne Michaelsovej, prisahajúc, Ïe kaÏ-
d˘ z jej v˘razn˘ch prameÀov má prirodzenú farbu.
Nosí ich spustené pozdæÏ ostrej brady, ale ãasto 
si ich pospája do mal˘ch vrkôãikov a ich konce
prichytí korálikmi a nitkami. Keì sa triedna sÈaÏo-
vala, aké je to nevkusné, Miranda si na ìal‰í deÀ
zobrala zelené koráliky a nite, aby ladila s unifor-
mou. Bolo to absurdné, ale sleãna Michaelsová to
vôbec nerie‰ila!

Miranda je asi zrodená na poru‰ovanie pravidiel.
Je to baba, na ktorú sa chce kaÏd˘ podobaÈ, a pri-
tom nie je ani vyslovene pekná, ani bohvieako chu-
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dá. Vôbec nevyzerá, Ïe by jej prekáÏalo, akú má aÏ
príli‰ zaoblenú postavu. Vlastne pôsobí maximálne
spokojne sama so sebou a dosÈ ãasto stojí s rukami
na bokoch, aby kaÏd˘ videl jej krivky. SpoluÏiaãky
o nej hovoria, Ïe v ‰atni sa nikdy neskryje pod
uterák, keì vyjde zo sprchy. Urãite tam stojí bez
hanby, úplne nahá a je jej jedno, kto sa na Àu
pozerá.

Páli jej to veºmi dobre a mohla by byÈ jednou
z najlep‰ích v triede, keby si dala tú námahu a za-
pracovala. Ale rad‰ej sa poflakuje a pravidelne zabú-
da domáce úlohy. Má znalosti o v‰eliãom a s uãi-
teºmi obãas prehodí pár slov o v˘tvarnom umení,
opere alebo architektúre, no nikto si z nej nikdy
nerobí Ïarty, Ïe je kocka. Nikto ju nikdy neprovo-
kuje zato, Ïe je z bohatej rodiny, napriek tomu, Ïe
rozpráva tak˘m hlbok˘m afektovan˘m hlasom, ão
by sa normálne nevyhlo krutej paródii. Je to urãite
aj preto, lebo dosÈ nadáva a nezaÈaÏuje sa ani t˘m,
Ïe ju môÏu zaãuÈ aj uãitelia. Rada rozpráva haluzné
príhody o tom, ão robila so svojimi frajermi. Takmer
vÏdy ju obklopujú dievãatá, ktoré híkajú a dokola
opakujú „Ó, Miranda!“

Cez obednú prestávku som vo‰la na záchod a na-
ìabila som na hlúãik dievãat zízajúcich na Mirandu.
Balansovala na jednom z um˘vadiel a k˘vala noha-
mi, na ktor˘ch mala obuté extravagantné ãiÏmy
s prackami a dlh˘mi zúÏen˘mi ‰piãkami.

Bola uprostred veºmi názornej ukáÏky toho, ão
robili v noci s frajerom. Ostala som stáÈ a celá som
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oãervenela. Ostatné dievãatá sa zachichotali a drgli
Mirandu, ktorá nepreru‰ila rozprávanie.

„Sklapni, Miranda. Aha, je tu ·molka.“
„âau, ·molka,“ povedala Miranda a opäÈ mi za-

k˘vala. Mala ohryzené nechty, no nebránilo jej to
v tom, aby si kaÏd˘ z nich namaºovala naãierno. 
Na obidvoch zápästiach mala umeleckú perokresbu
ãiernej ruÏe. V pohode pokraãovala ìalej.

„Miranda! PrestaÀ! ·molka je totálne ãervená.“
Miranda sa usmiala. „MoÏno je naãase, aby sa

dozvedela niektoré Ïivotné fakty,“ poznamenala.
„Okej, ·molka? Zasvätím Èa?“

„Îivotné fakty poznám, ìakujem,“ odvrkla som.
To uÏ mi dosÈ bolo treba ísÈ na záchod, ale ne-

chcela som vojsÈ do kabínky, k˘m tam boli, aby ma
nepoãuli.

„Ha, moÏno o základn˘ch faktoch nieão tu‰í‰, ale
pochybujem, Ïe si si ich vyskú‰ala v praxi,“ provo-
kovala Miranda.

„PrestaÀ si uÈahovaÈ zo ·molky, Miranda!“
„Ako keby ·molka mala niekedy frajera,“ utrúsila

Miranda a prevrátila oãami.
„Frajera náhodou mám,“ vypadlo zo mÀa. „Nemala

by si tak r˘chlo robiÈ závery. Niã o mne nevie‰.“
Dievãatá ostali vyvalené v úÏase. Mirandu si nikto

nedovolí len tak odpísaÈ. Sama som bola dosÈ pre-
kvapená, Ïe som to urobila.

Miranda v‰ak vôbec nevyzerala, Ïe by ju to vy-
viedlo z miery. „Chcem o tebe vedieÈ v‰etko,“ pove-
dala. „A o tvojom frajerovi. Som samé ucho.“
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„Volá sa Karl,“ odpovedala som.
„A?“ nástojila Miranda. „No tak, ·molka. Ako vy-

zerá?“
„Je veºmi pekn˘. Hovoria to v‰etci, nielen ja. Je

svetl˘ typ. Má úÏasné vlasy, úplne blond a rovné.
Keì si ich nechá trochu dlh‰ie, padajú mu do ãela.
Má hnedé oãi a skvelú pleÈ, absolútne ãistú – Ïiad-
ne vyráÏky. Nie je veºmi vysok˘, ale odo mÀa je
o nieão vy‰‰í, samozrejme. Obleãenie príli‰ nerie‰i,
no aj tak vyzerá vÏdy super, tak pohodovo a kúl
zároveÀ.“

„Vau!“ povedala Miranda. âiastoãne sa ma snaÏila
parodovaÈ, ale zároveÀ bolo vidieÈ, Ïe ju to zaujíma.
„Tak ak˘ je ako ãlovek? Mám tak˘ pocit, Ïe v‰etci
dobre vyzerajúci chalani sú buì stra‰ní narcisti,
alebo im osobnosÈ vygumoval gén tuposti.“

„Nie, Karl vôbec nie je tak˘. Má zmysel pre hu-
mor, super fantáziu a je fakt vynaliezav˘. Páli mu to,
oveºa viac ako mne. Takmer o v‰etkom nieão vie.
Keì ho nieão zaujíma, rozpráva o tom celé hodiny,
ale nikdy nie je nudn˘.“

„A ako dlho teda pozná‰ ten chalansk˘ zázrak?“
op˘tala sa Miranda. „Alebo, pozná‰ ho vôbec? Si ta-
k˘ knihomoº... âo keì nám tu práve splieta‰ nejak˘
svoj vlastn˘ vymyslen˘ príbeh?“

„Pozná ho,“ ozvala sa Petra Preisová. „Na b˘valej
základke sme chodili v‰etci spolu do triedy.“

„Je len tak˘ star˘ ako my?“ zdvihla oboãie. „Také
ucho. Zásadne nechodím na rande s chalanmi
v mojom veku, sú trápni a nezrelí.“
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„Karl nie je sprost˘,“ povedala som.
„Nie, naopak, je to fakt mozog,“ potvrdila Petra.

„Teraz chodí na Kingsmerov osemroãn˘ gympel,
v‰ak ·molka? Má mimoriadne ‰tipendium. Talent na
umenie. Na b˘valej základke pomaºoval celú jednu
stenu –  tak˘ obraz Benátok s fúkaãmi skla. A vyze-
ralo to, ako keby to urobil ozajstn˘ umelec.“

„To znie zaujímavo,“ povedala Miranda. „Chcem
sa s ním zoznámiÈ. Hej, ·molka, príìte dnes veãer
ku mne.“

Vyple‰tila som na Àu oãi. Urãite Ïartuje! Ostatné
dievãatá vyzerali, Ïe sú tieÏ v ‰oku. 

„No jasné,“ utrúsila som.
„VáÏne. Spravíme si párty, bude to super,“ pokra-

ãovala Miranda.
„Jéj, Miranda, môÏem sa pridaÈ?“
„MôÏem aj ja?“
„Aj ja prídem!“
„Haló, poz˘vam ·molku, nie vás, zlatíãka. Silviu

a jej priateºa Karla.“ Miranda vystrela ku mne ‰picatú
ãiÏmu a jemne ma Àou postrãila. „Príde‰, Silvia?“

Okrem uãiteºov mi e‰te nikto na ‰kole nepovedal
Silvia. Bola som taká prekvapená, Ïe som nevedela,
ão mám na to povedaÈ.

Jasné, Ïe som to musela nejako odmietnuÈ.
Samotná predstava, Ïe ideme s Karlom k Mirande
na párty, bola absurdná. Ale povedaÈ Nie, ìakujem
niekomu ako Miranda, to sa jednoducho nerobí.

„No, to by bolo milé,“ zamrmlala som, pripravená
pokraãovaÈ nejakou v˘hovorkou. 
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Miranda mi nedala ‰ancu. „Paráda,“ povedala
a zoskoãila pritom z um˘vadla. „Uvidíme sa okolo
ôsmej. Je to Larkova ulica deväÈdesiat‰tyri.“

Bola fuã skôr, ako som stihla otvoriÈ ústa. Jej
fanú‰iãky vybehli za Àou a stále Ïobronili, ãi by tieÏ
mohli prísÈ.

Srdce mi búchalo osto‰esÈ a hlavou mi vírilo, ão
dopekla teraz urobím.
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